
STICK DE POUDRE ORODISPERSIBLE
PRÉVIENT LE GONFLEMENT GASTRO-INTESTINAL

PRÉVIENT LES SYMPTÔMES ASSOCIÉS AUX BALLONNEMENTS ET FLATULENCES

1. Identification, composition et indication de MeteoGaz®
MeteoGaz® est un dispositif médical qui prévient l’accumulation de gaz et les symptômes associés aux ballonnements.

1.1 Mécanisme d’action
MeteoGaz® est composé de deux polymères présents en quantité équivalente. Si en apparence leurs propriétés adsorbantes et tensioactives 
semblent similaires, leurs mécanismes d’actions diffèrent en partie, et leur combinaison apparait comme synergique.
La siméticone agit principalement comme un agent anti-mousse, rompant les bulles de gaz qui se forment à la surface des sécrétions gastro-
intestinales, puis en adsorbant le gaz. Le polyvinylpolypyrrolidone, en plus de posséder une grande capacité d’adsorption des gaz, forme une fine 
couche protectrice sur les parois de l’intestin, qui aide à diminuer l’irritation de la muqueuse gastro-intestinale fréquemment associée à la 
surproduction de gaz.

1.2 Composition
MeteoGaz®, stick orodispersible, contient une association de deux substances inertes à grande capacité d’adsorption de gaz et d’activité 
tensioactive. 

MeteoGaz® est utilisé pour réduire l’excès de gaz intestinal ainsi qu’en cas de flatulences associées à la sensation d’inconfort digestif après 
les repas et à l’aérophagie.

MeteoGaz® contient :
siméticone et polyvinylpolypyrrolidone
Excipients : sorbitol, arôme fraise, dioxyde de silicone, acide citrique, sucralose.

2. Conditionnement
Chaque boîte de MeteoGaz® contient 10 sticks de poudre orodispersible. 

3. Conseils et conditions d’utilisations
Il est recommandé de prendre MeteoGaz® jusqu’à la disparition des symptômes.

Conseils d’utilisation : Prendre 1 stick deux fois par jour maximum, de préférence après les repas du midi et du soir. A dissoudre directement 
dans la bouche.

Ne pas dépasser la dose recommandée. Ne pas utiliser avant 15 ans.

Ne pas utiliser chez la femme enceinte ou allaitante.

Pour les adolescents âgés entre 15 et 18 ans, demandez conseil à un médecin. 

4. Effets secondaires 
Aucun effet secondaire rapporté aux doses recommandées. L’utilisation à des doses supérieures peut causer des constipations. Dans la plupart 
des cas, cet effet secondaire disparait dans les jours suivants l’arrêt du traitement. Si les symptômes persistent plus de 3 jours après l’arrêt du 
traitement, consultez votre médecin.

5. Interactions avec compléments alimentaires et médicaments
Pour les composants de  MeteoGaz®, il n’est connu aucune interaction avec les compléments alimentaires. Cependant, de manière générale, 
tout complément alimentaire, incluant les vitamines, les nutriments et les plantes, doit être pris 2 heures avant ou 2 heures après la prise de 
MeteoGaz®. Dû à la présence d’adsorbants, MeteoGaz® peut retarder ou réduire l’absorption des médicaments pris simultanément. Pour 
exemple, des interactions avec des antiacides, des antibiotiques, et des antidiabétiques ont été rapportées. Prendre MeteoGaz® au moins 2 
heures avant ou 2 heures après la prise de tout autre médicament ou pilule contraceptive. Dans tous les cas, il est hautement recommandé de 
demander l’avis d’un professionnel de santé avant d’utiliser un dispositif médical adsorbant tel que  MeteoGaz®. 
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6. Précautions d’utilisation
Ne pas utiliser avant 15 ans. Ne pas utiliser chez la femme enceinte ou allaitante. Ne pas dépasser la dose recommandée, ce qui pourrait engendrer 
des constipations. La dose recommandée est suffisante pour traiter à la fois la présence indésirable de simple excès de gaz intestinaux et la 
surproduction de gaz dans des cas plus complexes tels que le syndrome de l’intestin irritable, les troubles dyspeptiques et les ballonnements post 
prandial. 
La durée de traitement est variable en fonction de la cause des ballonnements.
Chaque stick est à usage unique et doit être ouvert seulement au moment de l’utilisation.
Ne pas prendre en cas d’intolérance au produit. 
Ne pas prendre en cas d’hypersensibilité connue à la siméticone ou au polyvinylpolypyrrolidone, ou à tout autre composé du produit.

7. Conditions de stockage
Conserver MeteoGaz® dans un endroit sec et à l’abri de toutes sources de chaleur ou de lumière. Ouvrir le stick uniquement avant son utilisation 
immédiate. Ne pas utiliser si le stick est endommagé. 
Garder hors de portée des enfants.
Conserver à une température inférieure à 25°C.

8. Date d’expiration
Ne pas utiliser après la date d’expiration indiquée sur la boîte.
Respecter les conditions de conservation et de stockage.

9. Élimination
Le dispositif arrivé à expiration doit être pris en charge en vertu des réglementations locales en matière de traitement des déchets. 
En tous les cas, ne pas éliminer le produit ou son conditionnement dans l’environnement. 

Votre opinion est importante pour nous ! S’il vous plaît, prenez 5 minutes pour completer le questionnaire sur cette adresse ou scannez le QR 
code. Cela nous aidera à évaluer votre niveau de satisfaction concernant le Produit.

 www.siit-pms.com/meteogaz

MeteoGaz® EST UN DISPOSITIF 
MÉDICAL DE CLASSE IIA

Information médicale : 
France : +33 (0)1 34 80 72 60

DERNIÈRE RÉVISION : Octobre 2023
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STICK DE POUDRE ORODISPERSIBLE
PRÉVIENT LE GONFLEMENT GASTRO-INTESTINAL


PRÉVIENT LES SYMPTÔMES ASSOCIÉS AUX BALLONNEMENTS ET FLATULENCES


1. Identification, composition et indication de MeteoGaz®
MeteoGaz® est un dispositif médical qui prévient l’accumulation de gaz et les symptômes associés aux ballonnements.


1.1 Mécanisme d’action
MeteoGaz® est composé de deux polymères présents en quantité équivalente. Si en apparence leurs propriétés adsorbantes et tensioactives 
semblent similaires, leurs mécanismes d’actions diffèrent en partie, et leur combinaison apparait comme synergique.
La siméticone agit principalement comme un agent anti-mousse, rompant les bulles de gaz qui se forment à la surface des sécrétions gastro-
intestinales, puis en adsorbant le gaz. Le polyvinylpolypyrrolidone, en plus de posséder une grande capacité d’adsorption des gaz, forme une fine 
couche protectrice sur les parois de l’intestin, qui aide à diminuer l’irritation de la muqueuse gastro-intestinale fréquemment associée à la 
surproduction de gaz.


1.2 Composition
MeteoGaz®, stick orodispersible, contient une association de deux substances inertes à grande capacité d’adsorption de gaz et d’activité 
tensioactive. 


MeteoGaz® est utilisé pour réduire l’excès de gaz intestinal ainsi qu’en cas de flatulences associées à la sensation d’inconfort digestif après 
les repas et à l’aérophagie.


MeteoGaz® contient :
siméticone et polyvinylpolypyrrolidone
Excipients : sorbitol, arôme fraise, dioxyde de silicone, acide citrique, sucralose.


2. Conditionnement
Chaque boîte de MeteoGaz® contient 10 sticks de poudre orodispersible. 


3. Conseils et conditions d’utilisations
Il est recommandé de prendre MeteoGaz® jusqu’à la disparition des symptômes.


Conseils d’utilisation : Prendre 1 stick deux fois par jour maximum, de préférence après les repas du midi et du soir. A dissoudre directement 
dans la bouche.


Ne pas dépasser la dose recommandée. Ne pas utiliser avant 15 ans.


Ne pas utiliser chez la femme enceinte ou allaitante.


Pour les adolescents âgés entre 15 et 18 ans, demandez conseil à un médecin. 


4. Effets secondaires 
Aucun effet secondaire rapporté aux doses recommandées. L’utilisation à des doses supérieures peut causer des constipations. Dans la plupart 
des cas, cet effet secondaire disparait dans les jours suivants l’arrêt du traitement. Si les symptômes persistent plus de 3 jours après l’arrêt du 
traitement, consultez votre médecin.


5. Interactions avec compléments alimentaires et médicaments
Pour les composants de  MeteoGaz®, il n’est connu aucune interaction avec les compléments alimentaires. Cependant, de manière générale, 
tout complément alimentaire, incluant les vitamines, les nutriments et les plantes, doit être pris 2 heures avant ou 2 heures après la prise de 
MeteoGaz®. Dû à la présence d’adsorbants, MeteoGaz® peut retarder ou réduire l’absorption des médicaments pris simultanément. Pour 
exemple, des interactions avec des antiacides, des antibiotiques, et des antidiabétiques ont été rapportées. Prendre MeteoGaz® au moins 2 
heures avant ou 2 heures après la prise de tout autre médicament ou pilule contraceptive. Dans tous les cas, il est hautement recommandé de 
demander l’avis d’un professionnel de santé avant d’utiliser un dispositif médical adsorbant tel que  MeteoGaz®. 
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6. Précautions d’utilisation
Ne pas utiliser avant 15 ans. Ne pas utiliser chez la femme enceinte ou allaitante. Ne pas dépasser la dose recommandée, ce qui pourrait engendrer 
des constipations. La dose recommandée est suffisante pour traiter à la fois la présence indésirable de simple excès de gaz intestinaux et la 
surproduction de gaz dans des cas plus complexes tels que le syndrome de l’intestin irritable, les troubles dyspeptiques et les ballonnements post 
prandial. 
La durée de traitement est variable en fonction de la cause des ballonnements.
Chaque stick est à usage unique et doit être ouvert seulement au moment de l’utilisation.
Ne pas prendre en cas d’intolérance au produit. 
Ne pas prendre en cas d’hypersensibilité connue à la siméticone ou au polyvinylpolypyrrolidone, ou à tout autre composé du produit.


7. Conditions de stockage
Conserver MeteoGaz®. dans un endroit sec et à l’abri de toutes sources de chaleur ou de lumière. Ouvrir le stick uniquement avant son utilisation 
immédiate. Ne pas utiliser si le stick est endommagé. 
Garder hors de portée des enfants.
Conserver à une température inférieure à 25°C.


8. Date d’expiration
Ne pas utiliser après la date d’expiration indiquée sur la boîte.
Respecter les conditions de conservation et de stockage.


9. Élimination
Le dispositif arrivé à expiration doit être pris en charge en vertu des réglementations locales en matière de traitement des déchets. 
En tous les cas, ne pas éliminer le produit ou son conditionnement dans l’environnement. 


Votre opinion est importante pour nous ! S’il vous plaît, prenez 5 minutes pour completer le questionnaire sur cette adresse ou scannez le QR 
code. Cela nous aidera à évaluer votre niveau de satisfaction concernant le Produit.


 www.siit-pms.com/meteogaz


MeteoGaz® EST UN DISPOSITIF 
MÉDICAL DE CLASSE IIA


Information médicale : 
France : +33 (0)1 34 80 72 60
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STICK DE POUDRE ORODISPERSIBLE
PRÉVIENT LE GONFLEMENT GASTRO-INTESTINAL



PRÉVIENT LES SYMPTÔMES ASSOCIÉS AUX BALLONNEMENTS ET FLATULENCES



1. Identification, composition et indication de MeteoGaz®
MeteoGaz® est un dispositif médical qui prévient l’accumulation de gaz et les symptômes associés aux ballonnements.



1.1 Mécanisme d’action
MeteoGaz® est composé de deux polymères présents en quantité équivalente. Si en apparence leurs propriétés adsorbantes et tensioactives 
semblent similaires, leurs mécanismes d’actions diffèrent en partie, et leur combinaison apparait comme synergique.
La siméticone agit principalement comme un agent anti-mousse, rompant les bulles de gaz qui se forment à la surface des sécrétions gastro-
intestinales, puis en adsorbant le gaz. Le polyvinylpolypyrrolidone, en plus de posséder une grande capacité d’adsorption des gaz, forme une fine 
couche protectrice sur les parois de l’intestin, qui aide à diminuer l’irritation de la muqueuse gastro-intestinale fréquemment associée à la 
surproduction de gaz.



1.2 Composition
MeteoGaz®, stick orodispersible, contient une association de deux substances inertes à grande capacité d’adsorption de gaz et d’activité 
tensioactive. 



MeteoGaz® est utilisé pour réduire l’excès de gaz intestinal ainsi qu’en cas de flatulences associées à la sensation d’inconfort digestif après 
les repas et à l’aérophagie.



MeteoGaz® contient :
siméticone et polyvinylpolypyrrolidone
Excipients : sorbitol, arôme fraise, dioxyde de silicone, acide citrique, sucralose.



2. Conditionnement
Chaque boîte de MeteoGaz® contient 10 sticks de poudre orodispersible. 



3. Conseils et conditions d’utilisations
Il est recommandé de prendre MeteoGaz® jusqu’à la disparition des symptômes.



Conseils d’utilisation : Prendre 1 stick deux fois par jour maximum, de préférence après les repas du midi et du soir. A dissoudre directement 
dans la bouche.



Ne pas dépasser la dose recommandée. Ne pas utiliser avant 15 ans.



Ne pas utiliser chez la femme enceinte ou allaitante.



Pour les adolescents âgés entre 15 et 18 ans, demandez conseil à un médecin. 



4. Effets secondaires 
Aucun effet secondaire rapporté aux doses recommandées. L’utilisation à des doses supérieures peut causer des constipations. Dans la plupart 
des cas, cet effet secondaire disparait dans les jours suivants l’arrêt du traitement. Si les symptômes persistent plus de 3 jours après l’arrêt du 
traitement, consultez votre médecin.



5. Interactions avec compléments alimentaires et médicaments
Pour les composants de  MeteoGaz®, il n’est connu aucune interaction avec les compléments alimentaires. Cependant, de manière générale, 
tout complément alimentaire, incluant les vitamines, les nutriments et les plantes, doit être pris 2 heures avant ou 2 heures après la prise de 
MeteoGaz®. Dû à la présence d’adsorbants, MeteoGaz® peut retarder ou réduire l’absorption des médicaments pris simultanément. Pour 
exemple, des interactions avec des antiacides, des antibiotiques, et des antidiabétiques ont été rapportées. Prendre MeteoGaz® au moins 2 
heures avant ou 2 heures après la prise de tout autre médicament ou pilule contraceptive. Dans tous les cas, il est hautement recommandé de 
demander l’avis d’un professionnel de santé avant d’utiliser un dispositif médical adsorbant tel que  MeteoGaz®. 
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6. Précautions d’utilisation
Ne pas utiliser avant 15 ans. Ne pas utiliser chez la femme enceinte ou allaitante. Ne pas dépasser la dose recommandée, ce qui pourrait engendrer 
des constipations. La dose recommandée est suffisante pour traiter à la fois la présence indésirable de simple excès de gaz intestinaux et la 
surproduction de gaz dans des cas plus complexes tels que le syndrome de l’intestin irritable, les troubles dyspeptiques et les ballonnements post 
prandial. 
La durée de traitement est variable en fonction de la cause des ballonnements.
Chaque stick est à usage unique et doit être ouvert seulement au moment de l’utilisation.
Ne pas prendre en cas d’intolérance au produit. 
Ne pas prendre en cas d’hypersensibilité connue à la siméticone ou au polyvinylpolypyrrolidone, ou à tout autre composé du produit.



7. Conditions de stockage
Conserver MeteoGaz®. dans un endroit sec et à l’abri de toutes sources de chaleur ou de lumière. Ouvrir le stick uniquement avant son utilisation 
immédiate. Ne pas utiliser si le stick est endommagé. 
Garder hors de portée des enfants.
Conserver à une température inférieure à 25°C.



8. Date d’expiration
Ne pas utiliser après la date d’expiration indiquée sur la boîte.
Respecter les conditions de conservation et de stockage.



9. Élimination
Le dispositif arrivé à expiration doit être pris en charge en vertu des réglementations locales en matière de traitement des déchets. 
En tous les cas, ne pas éliminer le produit ou son conditionnement dans l’environnement. 



Votre opinion est importante pour nous! S’il vous plaît, prenez 5 minutes pour completer le questionnaire sur cette adresse ou scannez le QR code. 
Cela nous aidera à évaluer votre niveau de satisfaction concernant le Produit.



 www.siit-pms.com/meteogaz



MeteoGaz® EST UN DISPOSITIF 
MÉDICAL DE CLASSE IIA



Information médicale : 
France : +33 (0)1 34 80 72 60



DERNIÈRE RÉVISION : 07/2021
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Formulaire de modification globale ou création d'un Article de Conditionnement Imprimé




Brief marketing ou opérations internationales 
(pour insérer une pièce jointe utiliser l'icône 
trombone dans les commentaires) : Check-list marketing ou opérations internationales : (pour rappel)




nom des polices à utiliser
textes définitifs en format word ou si peu de changements sous forme de commentaires sur le 
pack existant.(textes validés en amont par les affaires réglementaire)
références pantones des couleurs à utiliser
pour les présentoirs : donner le nombre de couleurs négociées avec le fournisseur
pour une modification : dire sur quelle présentation se baser en donnant a minima le code AC ou 
PF du pack existant le mieux étant de joindre le fichier .ai de l'existant (dispo sur le serveur Q:/)
pour les présentoirs et étuis si les visuels ont été créés par une agence : joindre les fichiers HD 
définitifs (résolution : 300 dpi) des photos à utiliser
pour une création : dire à partir de quelle créa (interne ou agence) il faut se baser




BAT machine à prévoir : Oui
Non




VISA (fait par) : Date (fait le) :




Brief packaging (pour insérer une pièce jointe 
utiliser l'icône trombone dans les commentaires) : Check-list packaging : (pour rappel)




code EAN généré et donner son orientation
plan du fichier non protégé à l'échelle 1:1
dimensions à inscrire dans le cartouche
emplacement et tailles des zones imprimables
nom et coordonnées du fournisseur
braille et sa matrice
emplacement des réserves de vernis
donner la couleur du pack sans impression (alu, blanc ou autre)
donner l'emplacement des mentions variables et leur format (MM/YY, MM/YYYY, …) et le type 
d'inscription (embossage, en dur, sur ligne, …)
cahier des charges PAO du fournisseur (ou au minimum préciser la taille de police mini imposée 
par le fournisseur en positif et en négatif)
donner l'info-tri à utiliser si nécessaire
notice bilingues et trilingues : donner plusieurs formats possibles.
codes fournisseur avec leurs emplacements
codes et emplacement : AC, ACL, CNK, ...




VISA (fait par) : Date (fait le) :




Brief affaires règlementaires (pour insérer une 
pièce jointe utiliser l'icône trombone dans les 
commentaires) : Check-list affaires règlementaires : (pour rappel)




pour l'Europe : donner toutes les infos à inscrire dans la blue box
pour la Belgique : donner le statut du remboursement et ce qu'il faut inscrire en conséquence sur 
le pack
pour l'Europe : donner le statut du médicament (P, POM, liste1, …) et ce qu'il faut inscrire en 
conséquence sur le pack
numéro d'enregistrement
si taille de police mini imposée par une réglementation le préciser
changements d'adresse : donner la ou les adresses complètes (attention au cedex, tiret, etc…)
packs multilingues : donner toutes les traductions (en word ou commentaires PDF) avec a 
minima les textes exactement sous la même forme pour savoir quels mots et paragraphes se 
correspondent
DM et compléments alimentaires : donner les logos spécifiques (exemple CE, usine, …)
notice : donner la date de révision à inscrire telle qu'elle doit être inscrite (mois+année, MM/YY, 
MM/YYYY)
textes définitifs en format word ou si peu de changements sous forme de commentaires sur le 
pack existant
si picto (grossesse, conduite, ...) le préciser
mentions variables : donner les mentions à inscire précisément , ainsi que ce qui devra être 
inscrit sur ligne




VISA (fait par) : Date (fait le) :











				fc-int01-generateAppearances: 



				Date (fait le) :_s5d1JhEGxNdnLvkOPoCWkw: 



				VISA (fait par) :_tpdz6eBBCuEcSJx1s1SAzA: 



				Check-list affaires règlementa_11_xGZE1ORjeddXhvq0fKD88w: Off



				Check-list affaires règlementa_10_xGZE1ORjeddXhvq0fKD88w: Off



				Check-list affaires règlementa_9_xGZE1ORjeddXhvq0fKD88w: Off



				Check-list affaires règlementa_8_xGZE1ORjeddXhvq0fKD88w: Off



				Check-list affaires règlementa_7_xGZE1ORjeddXhvq0fKD88w: Off



				Check-list affaires règlementa_6_xGZE1ORjeddXhvq0fKD88w: Off



				Check-list affaires règlementa_5_xGZE1ORjeddXhvq0fKD88w: Off



				Check-list affaires règlementa_4_xGZE1ORjeddXhvq0fKD88w: Off



				Check-list affaires règlementa_3_xGZE1ORjeddXhvq0fKD88w: Off



				Check-list affaires règlementa_2_xGZE1ORjeddXhvq0fKD88w: Off



				Check-list affaires règlementa_1_xGZE1ORjeddXhvq0fKD88w: Off



				Check-list affaires règlementa_0_xGZE1ORjeddXhvq0fKD88w: Off



				Brief affaires règlementaires _bbGEZESm7oyIa1ksU2l3BA: 



				Date (fait le) :_fRyxzIVEMqpwk2ma4KnfUA: 03/10/2023



				VISA (fait par) :_6jiKFq1CUweK4GLXKDpdMQ: CHMA



				Check-list packaging : (pour r_13_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_12_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_11_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_10_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_9_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_8_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_7_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_6_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_5_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_4_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_3_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_2_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_1_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_0_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Brief packaging (pour insérer _f4aoAFZLKSnp-EGpLPFIHw: Prendre le plan de la notice 7181412 Météogas Italie

Remplacer le code AC par  7181043
Mettre le code fournisseur : 03007607/4
Remplacer le code laetus par celui de la notice  7181042 Météogaz FR/BE

fournisseur : SIIT



				Date (fait le) :_PHbKcBFWgOlNvUthValkFQ: 



				VISA (fait par) :_S9XC3GyBYDfA4X1CC-*KCw: 



				BAT machine à prévoir : _a4IlybY16RxFULsLMMaduQ: Off



				Check-list marketing ou opérat_6_8bz3GkxuM0i-JiOHPA-2lA: Off



				Check-list marketing ou opérat_5_8bz3GkxuM0i-JiOHPA-2lA: Off



				Check-list marketing ou opérat_4_8bz3GkxuM0i-JiOHPA-2lA: Off



				Check-list marketing ou opérat_3_8bz3GkxuM0i-JiOHPA-2lA: Off



				Check-list marketing ou opérat_2_8bz3GkxuM0i-JiOHPA-2lA: Off



				Check-list marketing ou opérat_1_8bz3GkxuM0i-JiOHPA-2lA: Off



				Check-list marketing ou opérat_0_8bz3GkxuM0i-JiOHPA-2lA: Off



				Brief marketing ou opérations _seFNneI6RXkhXEMf4nx-7Q: 



				Bandeau1_L1_P1: MS-F-ACH-0002
Révision 1



				Bandeau2_L1_P1: Formulaire Demande de Modification d'un Article de Conditionnement Imprimé (Modification suite à un Change Control)



				Bandeau3_L1_P1: Date d’application : 27/02/2014
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				Bandeau1_L2: Document rédigé par THEBAULT Pierre le 23/01/2014



				Bandeau2_L2: Document vérifié par BONNARD Florence le 23/01/2014



				Bandeau3_L2: Document approuvé par FOY Pierre Arnaud le 27/02/2014



				Num_Demande: D-MAC-23-09-008



				TYPE DARTICLE: NOTICE



				PRODUIT: METEOGAZ 10sticks FR



				CODE ARTICLE ACTUEL:  7181042SI



				CAS DEMPLOI N PF IMPACTES: 0071043 : MeteoGaz 10 sticks FR



				REF_CHANGE_CONTROL: FDC-MS-23-055 



				RESUM_CHANGE_CONTROL: Notice suppression mention 20sticks et infos BE



				Nouveau_Code_Article: 7181043SI


















 




 
 




 
   




 
  N° DE DEMANDE : 




 




   




TYPE D'ARTICLE  
 




PRODUIT 




(NOM_DOSAGE_FORME_DESTINATION) 




CODE ARTICLE 
ACTUEL 




   




CAS D’EMPLOI (N° PF IMPACTES) 




 




 




 




MODIFICATIONS 




REFERENCE CHANGE CONTROL : 
 
 
 
 




RESUME DU CHANGEMENT : 
 
 
 
 
 




NOUVEAU CODE ARTICLE : 
 
 




 




 















Formulaire de modification globale ou création d'un Article de Conditionnement Imprimé




Brief marketing ou opérations internationales 
(pour insérer une pièce jointe utiliser l'icône 
trombone dans les commentaires) : Check-list marketing ou opérations internationales : (pour rappel)




nom des polices à utiliser
textes définitifs en format word ou si peu de changements sous forme de commentaires sur le 
pack existant.(textes validés en amont par les affaires réglementaire)
références pantones des couleurs à utiliser
pour les présentoirs : donner le nombre de couleurs négociées avec le fournisseur
pour une modification : dire sur quelle présentation se baser en donnant a minima le code AC ou 
PF du pack existant le mieux étant de joindre le fichier .ai de l'existant (dispo sur le serveur Q:/)
pour les présentoirs et étuis si les visuels ont été créés par une agence : joindre les fichiers HD 
définitifs (résolution : 300 dpi) des photos à utiliser
pour une création : dire à partir de quelle créa (interne ou agence) il faut se baser




BAT machine à prévoir : Oui
Non




VISA (fait par) : Date (fait le) :




Brief packaging (pour insérer une pièce jointe 
utiliser l'icône trombone dans les commentaires) : Check-list packaging : (pour rappel)




code EAN généré et donner son orientation
plan du fichier non protégé à l'échelle 1:1
dimensions à inscrire dans le cartouche
emplacement et tailles des zones imprimables
nom et coordonnées du fournisseur
braille et sa matrice
emplacement des réserves de vernis
donner la couleur du pack sans impression (alu, blanc ou autre)
donner l'emplacement des mentions variables et leur format (MM/YY, MM/YYYY, …) et le type 
d'inscription (embossage, en dur, sur ligne, …)
cahier des charges PAO du fournisseur (ou au minimum préciser la taille de police mini imposée 
par le fournisseur en positif et en négatif)
donner l'info-tri à utiliser si nécessaire
notice bilingues et trilingues : donner plusieurs formats possibles.
codes fournisseur avec leurs emplacements
codes et emplacement : AC, ACL, CNK, ...




VISA (fait par) : Date (fait le) :




Brief affaires règlementaires (pour insérer une 
pièce jointe utiliser l'icône trombone dans les 
commentaires) : Check-list affaires règlementaires : (pour rappel)




pour l'Europe : donner toutes les infos à inscrire dans la blue box
pour la Belgique : donner le statut du remboursement et ce qu'il faut inscrire en conséquence sur 
le pack
pour l'Europe : donner le statut du médicament (P, POM, liste1, …) et ce qu'il faut inscrire en 
conséquence sur le pack
numéro d'enregistrement
si taille de police mini imposée par une réglementation le préciser
changements d'adresse : donner la ou les adresses complètes (attention au cedex, tiret, etc…)
packs multilingues : donner toutes les traductions (en word ou commentaires PDF) avec a 
minima les textes exactement sous la même forme pour savoir quels mots et paragraphes se 
correspondent
DM et compléments alimentaires : donner les logos spécifiques (exemple CE, usine, …)
notice : donner la date de révision à inscrire telle qu'elle doit être inscrite (mois+année, MM/YY, 
MM/YYYY)
textes définitifs en format word ou si peu de changements sous forme de commentaires sur le 
pack existant
si picto (grossesse, conduite, ...) le préciser
mentions variables : donner les mentions à inscire précisément , ainsi que ce qui devra être 
inscrit sur ligne




VISA (fait par) : Date (fait le) :











				fc-int01-generateAppearances: 



				Date (fait le) :_s5d1JhEGxNdnLvkOPoCWkw: 



				VISA (fait par) :_tpdz6eBBCuEcSJx1s1SAzA: 



				Check-list affaires règlementa_11_xGZE1ORjeddXhvq0fKD88w: Off



				Check-list affaires règlementa_10_xGZE1ORjeddXhvq0fKD88w: Off



				Check-list affaires règlementa_9_xGZE1ORjeddXhvq0fKD88w: Off



				Check-list affaires règlementa_8_xGZE1ORjeddXhvq0fKD88w: Off



				Check-list affaires règlementa_7_xGZE1ORjeddXhvq0fKD88w: Off



				Check-list affaires règlementa_6_xGZE1ORjeddXhvq0fKD88w: Off



				Check-list affaires règlementa_5_xGZE1ORjeddXhvq0fKD88w: Off



				Check-list affaires règlementa_4_xGZE1ORjeddXhvq0fKD88w: Off



				Check-list affaires règlementa_3_xGZE1ORjeddXhvq0fKD88w: Off



				Check-list affaires règlementa_2_xGZE1ORjeddXhvq0fKD88w: Off



				Check-list affaires règlementa_1_xGZE1ORjeddXhvq0fKD88w: Off



				Check-list affaires règlementa_0_xGZE1ORjeddXhvq0fKD88w: Off



				Brief affaires règlementaires _bbGEZESm7oyIa1ksU2l3BA: 



				Date (fait le) :_fRyxzIVEMqpwk2ma4KnfUA: 



				VISA (fait par) :_6jiKFq1CUweK4GLXKDpdMQ: 



				Check-list packaging : (pour r_13_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_12_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_11_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_10_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_9_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_8_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_7_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_6_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_5_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_4_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_3_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_2_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_1_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Check-list packaging : (pour r_0_ooxrqEbWt*rvvTa8uqYh8g: Off



				Brief packaging (pour insérer _f4aoAFZLKSnp-EGpLPFIHw: 



				Date (fait le) :_PHbKcBFWgOlNvUthValkFQ: 03/10/2023



				VISA (fait par) :_S9XC3GyBYDfA4X1CC-*KCw: Laura Otlet



				BAT machine à prévoir : _a4IlybY16RxFULsLMMaduQ: Non



				Check-list marketing ou opérat_6_8bz3GkxuM0i-JiOHPA-2lA: Off



				Check-list marketing ou opérat_5_8bz3GkxuM0i-JiOHPA-2lA: Off



				Check-list marketing ou opérat_4_8bz3GkxuM0i-JiOHPA-2lA: Off



				Check-list marketing ou opérat_3_8bz3GkxuM0i-JiOHPA-2lA: Off



				Check-list marketing ou opérat_2_8bz3GkxuM0i-JiOHPA-2lA: Off



				Check-list marketing ou opérat_1_8bz3GkxuM0i-JiOHPA-2lA: Off



				Check-list marketing ou opérat_0_8bz3GkxuM0i-JiOHPA-2lA: Off



				Brief marketing ou opérations _seFNneI6RXkhXEMf4nx-7Q: Supprimer la mention 20 stick et les infos/traduction belgique.



				Bandeau1_L1_P1: MS-F-ACH-0002
Révision 1



				Bandeau2_L1_P1: Formulaire Demande de Modification d'un Article de Conditionnement Imprimé (Modification suite à un Change Control)



				Bandeau3_L1_P1: Date d’application : 27/02/2014
Page 1 sur 2



				Bandeau1_L2: Document rédigé par THEBAULT Pierre le 23/01/2014



				Bandeau2_L2: Document vérifié par BONNARD Florence le 23/01/2014



				Bandeau3_L2: Document approuvé par FOY Pierre Arnaud le 27/02/2014



				Num_Demande: D-MAC-23-09-008



				TYPE DARTICLE: NOTICE



				PRODUIT: METEOGAZ 10sticks FR



				CODE ARTICLE ACTUEL:  7181042SI



				CAS DEMPLOI N PF IMPACTES: 0071043 : MeteoGaz 10 sticks FR



				REF_CHANGE_CONTROL: FDC-MS-23-055 



				RESUM_CHANGE_CONTROL: Notice suppression mention 20sticks et infos BE



				Nouveau_Code_Article: 7181043SI























